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e Hát a római pápa  megint beteg mán? bizonyoson a
l ő í l C l l  1 вЛ 0  L í* csalhataüanságtúl csömöllött meg ií kigyehne, meg (ittál

M a t  y i  te  k o m  á m !  ci sok hájfej iitiil a mi ott kör ülte habzsol ágyé? — nem hi~
ába van ott mindenféle zagy valék, de mégis árt méq ctcsal- 

A  kutyafáját annak a stinkele zwwelenek — komám! f e  ̂ #
* . . . . . hatatlan bélnek is — hát mén oszt mellé az a sok kirolinos

Ladái a ki körül a vereb csiripel, mire viszi az ördög a \
j  , , , 7 . 77 rí szentielkemféle malaszt, a mit élveznek a szent konczonliondogat? — bezzeg majd is vakkant most mán borsszem
г 7 , 77 ,7 7 7 7 7 77 7 , urak, — mán az ill yen szent qу  illésen osztán litániának elJankó akkorákat, hogy ha szakmába vállalta vona gaz-
7 ,. , 7 7 ,7 . 7 7 énekelhetik hogy :dajatid, se kék jobban.

Bion komám szigyellem erössen, hogy hát Pest vár- E z eiz élet a gyöngy élet,
megye nótáriussá inak sincs annyi ereje, hoqy magát kipu- Nem kell ide tudomány. —
ezovádhassa egy vereshagyma hitit stinkele ráfoqásai alól, Csak jó  bor és szépleány.
— Hej a fel:! egye meg ezt a verdesi pufit, csak meg eggszer koma vagyok pajtásod  
kerülne Debreczenbe esküdtszék elébe, lenne olyan kínja
hogy többet ülne az árnyikszéken mint az esküdtszék előtt. K a r a k á n  M a r c z i .

Hanem tudom én mi leszebbül a minyiszter kutyából, __________
hát ország hóhérja, mer ere a mesterségre becsületes ember

j".u,hj lo~lk> ch'hyu ez me9oh,an lecsapott borbéjParlamenti referádák a karzatról.
doktor, hát tud a kínzáshoz; oszt majd a k i valamit vét a
miniszsternyom ellen, hát csak ezzel akasztatják fel, egyenleg (m ennyit a nagy zsivajban m eglehetett érteni.)

i tini vilU (gyntt a- eg e .freq u en tz iá t• N a p i  r e n d  : M ik á  m e n je n  e v a g y  H o l lá n
Hanem hát legokosabban mondd az újvárosi kántu- m a r a d j o n ?

ram, hogy rá se kell erre a stinkele pu lira  halqatni, hadd
vonitsék keddre, mer hát ií kígyóimé mán tudja azt hogy U ra m  u ram  H o llá n  E rn ő  u ra m !  szó lok

mikor temetésre megy, oszt ha megtámadják a kutyák, hát lZ ln n a E
nőm csapolhozzájok. hanemhagyja ökc-t kedvükre u ga tn i;i l "  a11 e l(1 'e H ik o  !

tehát kánturamis azt tartja Borsszemjankórúl,hogy ha rá ^ 1 SZÍi: Örömmel konstatálom. hogy a \ an Mous­
se hederitaz ember, hát abba hagyja az ugatást. lV‘le megvesztegetés e házban senki ál-

Megyen hát mán csakugyan Lón gomi finánczmnjszter, *:,1 n̂em vonatott kétségbe..
uram is Becsbe ügyi? no hiszen jó  utat jó egissiget ií ki,,gél- И 011 á 11: Tagmlom kereken, kétségbe vonat ik

mének, — hanem osztán majd ha ott is kitelik a comentzió ' ” altalam* •
hátoszt akkor hová megy fináncznak, meg tudnád mondaniT l S Z a :  A z  alU ta* t a .Ü«''lás n em  b izo n y ítás , 
hevenyébe?- — hát én csak úgy gondolom, hogy haza az egesz  m isk u lá n tz ia  m a jd  k isü l a val-
megyen Bürök vármegyébe ordinäre úrnak, osztán még la ta sb u l. E g y é b irá n t  én  sen k i je l le m é t
a disznát is arannyal hizlalja. ‘ ( s h az a fiság á t so h a  sem  v o n tam  k é t-

Csak látom én pajtás hogy igaz mondás az. hoygа *  = Ь',' 8 Ш‘Ш VOnom az t 111:1 SC111’ ( 'z.é'lnm 
serkébül lő tt bogár jobban csip. uhun ni, még a deákpárti 0sul«m  ЛУ"  '  :1 sze l'ec sen t lebéiTC 
renegátyok is azt mondják mán, hogy hanem  tetszik azt m o ssu k . (X  a g y  d e r ü l t s é g  a j o b b
alkotmány, hátm ennyünk ki A m erikába ._ lába szőke, o ld a lo n . A n d  r á  s.S у c s a k n e m  li a-
mink meg azt mondjuk arra, be n a g y ú r  az asszony az r , .   ̂a a k a c a g j a  m a g á t . )  *

ár gy dússá t ; — meg álljatok csak atyafiak ! majd mehettek  ̂ l s z a ‘ H in ta n  ez a v ittz  a m in isz te re ln ö k  u rn á k  
még ti a némettel kintornát tolni taliburg und iába,mer hát n ag y o n  t e t s z e t t . ..

jön  a muszka, majd meg válik akkor, hogy mékönktalpa alá  ' 1  U SS1: R e n dk iv ü i m u la tta tó !  
kötik az Úti füvet?  '  í s z li a n g  j  о b  b r  ó 1 : V a k m e rő  !!

N i hé azt haliám hogy a minapába majd megfúlt '  i 3 z b a  n g  b  a l г о 1: K i az a p im a sz ?

Verebesi gorófmeg Kergepali, úgy a torkokra akadt a sok ^  ° 1 "  Г P 1 S t 1: E n  voltam.. .  
hiába vale; beszéd, — na de majd fuldoklók még ott több ^  S e r  11 a  0 n  ] : Szemtelen !
ember is, mikor az ostobaság torkokra kezd fo rro m , a mi E 1 "  °  k ;  E z e u  v en rlreu ta s itá s  k é re m  c sa k  en g em  >
pcifj таи nem messzire van. i l l e t . . .
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A n dr ás si: Leendő utódom azt mondotta, hogy 
a kormánypárti lapok p. о. a Hír­
mondó ésRorsszcm Jankó nőni csak 
suhventióval, liánom a gyanúsítás 
leg-y veróyel is ól .. erre uraim íveVeL 
ni íog* az ország* kilenez tizedrósze 
(г о p pan t g  u ny к ас z a j h a 1 r ó 1.)

H e r z e n czei.  No lám csakhogy eirvszer már 
töl)bségl>en vagyunk.

A n d r a s s y :  Leendő succcssorom a maga sze- 
móhen meglátja a szálkát, de a má­
sok szemóben nem lát ja meg a ge­
rendát. Egy tóvárosi lap, mely nem 
a nép, liánéin a kormány* szem- 
meltartására van iva, múltkor is azt 
mondta egy uj kölcsönről, hogy az­
zal a pénzügyminiszter az ország 
vagyonát meglopja ép úgy, mint a 
belügyminiszter egyesülési javasla­
tával az ország becsületet.

C s e r n á t о n i : На a Ellenőrről beszól... szót 
kerek.

I v á n к a Z s i g a: Nincs j ussa szólani...
El nök :  Csernatoni ur szólhat, mert letette a 

garast.
Csórná to ni: A miniszterelnök nem helyesen 

idézett.
P u 1 s z к i P a c z о 1 a i : Csiba te — ez nem sze-

lyes kérdés.
Cs e r  n á t о n i : íme az Ellenőr azon száma, 

melvórt mind a pénzügy, mind 
a belü gy miniszter sajtó pert 
indított ellene, — tessék.

An d r á s s y :  Hogy a javaslat rósz, hogy a javas­
lat az ország vagyonának meglo- 
pására fog szolgálni, azt az eddig 
közzé tett tudósításokból már 
tudjuk.

Cs i ky:  A nyüstyit . . ha tudják, mért nem 
hiszik el is hát?

Andr ás i :  Ezt kell mondanunk Rajner minisz­
terről is. ki önkényileg az országgyű­
lés tudta és beleegyezése nélkül készí­
tette el gyalázatos javaslatát az egye­
sülési jogról. Ha a másik javaslat 
meglopja az ország vagyonát, ez meg­
lopja az ország becsületét. Egyéb­
iránt ha tudtam volna, hogy az Ellen­
őr ellen sajtóper inditatott már e 
czikk miatt, felső hoztam volna. Sajtó­
pert azonban kellett indítani, külön­
ben azt hihetné a publikum, hogy itt 
a miniszterek csak úgy au lopnak.

A vitának denique a lett a vége: hogy a val­
latásból semmi sem lett, Mi ко és Hollan Ьо sza­
va zattöbséggel ártatlannak deci arai t at ott.

Logicai deductio a la Kerge Paliada.
; , [ Thesis: Kerkcípolyi Károly nagy ember !

Sylofjismus: A lei m ár állam titkár, az nagy ember —
Kerkápoly honvéd államtitkár, ergo nagy ember. 

Deductio : Kerkápoly miért hát nagy ember ?
a) m ert á llam titkár 

M iért á llam titk á r?
b) Mert Andrássy miniszterelnök annak nevezte ki.

H át miért nevezte ki A ndrássy ?
c) M ert Kerkápoly m indenre képes — m ert neki 

sajátságos logicája van. P ápán  jogphilosophiai tanár 
korában logical deductionál fogva képes volt tan ítvá­
nyai előtt beb izony ítan i:

1-ször hogy „van isten“. 2-szor hogy „nincs is ten“ 
és erre azután egy nagyot röhögött.

d) M ert 1865-ben m int képviselőjelölt más elveket 
hirdetett, m ásokat m int választott képviselő, midőn kö­
penyét a szél után fordítá.

e) M ert m int dolegatyus 1867-ben rövid idő alatt 
anyira sajátjává tette a — katonai hadtudom ányt, hogy 
69-ben m ár képes volt m egcsináltatni a honvéd m ungó 
veres nadrágokat.

f) M ert 69-ben feltalálta azon csalhatatlan állítást: 
„hogy a közöshadügym iniszternek m ind azt meg k e ll , ad­
n i a m it kér.igy  legalább nem fog m ajd többet költeni.

g) M ert képes volt a fentebbi loyalis nyilatkozata 
fejében a közöshadügyminisztcrtöl 72 ezer darab a,Kin­
ézi fegyvert a honvédek szám ára kieszközölni.

h) M ert képes volt a honvédelmi m inisztérium  
szám ára egyszerre k é t lakhelyet is kibérelni s az egyik­
nél circa 24,000 ft. bánatpénzt veszteni.

Enyi képességei m ellett m iért nem  lett hát még­
is pesti egyetemi tanár ?

i) .Mert a prímás és püspökök nem egyeztek bele, 
hogy egy pápai reform, tanárból, pesti egyetemi tan ár 
legyen.

M ért nevezte hát öt ki még is a vallás és közokta­
tási m iniszter czimzetcs pesti egyetemi tan á rn ak ?

k) M ert a delegatióba szerzett érdem eit m egkcllctt 
jutalm azni.

M iért kellett hát neki Erdélybe vándorolni enyi 
érdemei m ellett ?

l) Hogy kolosi képviselő lehessen, m iután Enyin- 
gen és Tapolczán nem ta rto tták  a fentebbi képessége­
ket érdem eknek 1869-ben.

M iért választották hát m eg 1865-ben E nyingen?
m) M ert akkor választói m ég azt hitték, hogy v a l­

lott elveit és adott szavát meg is fogja tartani.
M iért hittek választói neki ?
n) M ert egy húzóm ban három  óra hosszat képes 

volt beszélni.
E rg o : Kerkápoly nagy ember, képes ember, ru ­

ganyos ember, nagyravágyó ember, s m int ilyen képes 
a pénzügyminiszterséget is e lválla ln i. .. — Kónyái
u tá n !! !
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Az infallibilisek.

Zsidó k ü l d ö t t s é g :  Scholem alájkum! Zi zallen lében und gvzünd zájn.
N on p o s s u m us papa: Gratias hiveim és véreim! gratias.
Zsidó k ü l d ö t t s é g :  Örvendünk, bogy végre a pápák közt is találkozott egy. ki a vele

született természeténél fogva csakugyan csalhatatlan mert zsidó. Mi 
zsidók mindannyian csalhatatlanok vagyunk s ép azért inkább csalunk 
semmint megcsalassúnk.

A borbély legény mint troubadour.
Im ádott L o ttik á m ! ó m on d jad  csak nekem 
Mit zengjen most neked szerelmes énekem ?

Ezen uj gitáron.

Szappan buborékból kalárist csinálok. —
És az ablak alatt hajnalig  k in t állok

A kár mezirlábon.

Zálogházba küldtem , nadrágom  attillám  ! 
Hogy e g itárt vegyem szerelmes L ottikám  

S még sem tekintsz ream ?
íg y  zeng a troubadour 
A nyílt ablak alatt . - 
S L o tti szerelmében . .
Az éji edényei 
Leönti lovagját 
Mondva : jó cjsv.akát ’
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A vándorminiszter.

L ó n у a i
Tehéntúró tejfel,
Becsbe megyek én fel,
Ezért a vén német lányért,
Majd meghal az ember.

(dúdolva).
szólj nekem kincsem,

Csak a szemed intsen,
A wanderbuch kezemben már. 
Itt a klucs, itt a zár.

Üres pintli, bugyelláris . . . 
Reichsminister vagyok már is.
Ki ni hiszen itt a Lajtha,
Hopp . . . átugrom min gyárt rajta.

Eirv kis discursus az orszásrház offertóriumában.
Faja:  (a falnak fordulva) Mégis csak furcsa em­

berek vagytok tiKanyi! mennyi veszödséget 
szereztek nekem, pedig hát nem vagyok-e 
én igazságos?

Kanyi .  (szinte a falnak fordulva) О te igen is 
nyalka és igazságos elnök vagy Faja! ha­
nem csak a csengettyűd pártos. Menjünk 
tovább.

ж
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Jendzsiknbiscliedszky Vlad Marczi 
levele Tallérossy Zebiiloiilioz!
Idezs virsiges zatyaiia ! Pesten nem sak m eg v an  : 

— „z olt só husnag higía loveu — hanem meg* van : — 
„10,000 ftos mireg* draga dicsüsignveg is big a leve.u

M ír repülneg zegyik után a m ásig levél, m ind a 
vándur vad ruczág Pestre a valódi bonvidegtú. miba 
irjág, zegyik úgy mind inasig: — «bogy nem gél nőkig 
zalam izsna.a — Ürükieg is m ar: „Nyulszky. Zabor- 
nyanszky. Prileszky is Nebrebeezky. L blarig is Krai- 
csig, В éri ni is Zsedini, Szentivanyero s is Pim anoczeros, 
Vodianer is m ásig Л о dián e r . und Xocliancr, az a 
V abrm annianer" is a tüb i.k ikneg  megvan szükerszinye 
szája, bogy nem gél máj íizetnyi bunvideg üzvegyeg is 
arvaignag nugdij ; — pegyig debuay nem gél, — máj 
talalkuzig a nagyzurag kerti élig — „huny vigy*; — tányir- 
nyalugatu. kig m agug is. k ignek üzvegei is. is árvái is 
megleszneg eligedve ahm iizsmccal; — is uztan meglesz 
mentve a nemzet becsületje. — Xo hiszem zastis valam i 
a kineg tetszig.

Izé akarum  m íg m o n d a n y i:— az a kipnemviselü- 
báz elnyögje, az a Schum sits ugyan meglenne Irány a 
tigris, ba tigris m egvóna ,* — jó tudja inarakudnyí azuk 
a tigTiseggel. is basztárdukkal . is m innyá m undja : 
„M lts“ (balgas) H át telietyi azt ? Persze hogy kegyed, 
m aga ön idezs zatyaiia. m undja: — „tebetyi" — m ert 
kegyed m aga ön is jó  be dreszirozott m ameluk. — Xo ! 
zastis valami.

A dvocem  ! „m arakudnyp  В őrs szemtelen Jan k u
is addig m arakudja. m ig kóterba nem ju tja  — ala Ludas 
Matyi. — Dejszem, m ajd le künyürügje. is b 'bazudja 
vagy pegyig le p ingalja nagy zérdemü patronus /.ura­
kat. m int lepingalta : — gorof A ndrássy Ju la  m iniszter- 
elnyiig, is lepingalta utulsu szám jába Chameleon ter- 
miszetü K erge-Pali-K arú pizügym inister in spe, ki m ind 
egy kurm us kováts. kalapátsal veri cireumspeetus vir 
Tisza Colomannus fejtre; — bízom jú l pingalta Kerge- 
P ali-K arú, m ind piszkos knváts. — m er m ig Istenben 
megboldogult Beöthy Ödön m egm onta : -  „hugy minél 
m agasabbra esúsza massza a kim inybe a kim inyseprü. 
anná kurm usabb lesz. Xó hat zastis valami.

Mosd irigvlck virsiges zatvam fianak mam eluk* ~ *■ ,-
allasa utt a kipnem viseltbazban. szerettem  vóna bitnyi 
„szerecseny m osniu m u n d ja k : minél jubban  mossak 
annál feketibb leszi. Bozsc moje ! milyen szi]> fekete az 
a H olla E rn y ü ?  kit m osta Sim onyi E rn y tl ,— m osta 
Colomannus Tisza. Zcnyim  csizma meglehetős fekete 
de az inig se nem lehet ullan fekete, mind az a H ollá 
E rnyü, mer bar zenyim csizma nem vixeli senki, m int 
m egvixolta tigris Simonyi E rn y ü  az a Hollá Ernyü. 
H anem  ez nem volt élig nyéki, belem arkult i\ is a su- 
vixba. m aga m agadat meg jobban belemázolta befeke­
títette, ugv bögy felesíge tirümibe sírta a gallérján.

Bizum furcsa ez a H ollá ! m ikor Sim onyi m ondta 
meg kell vizsgálni, van о chinrusz és menyi van a su- 
vixba ? H ollá E rnyü  maga is k irte  — „meg kell vizs- 
galny i“. Mosd egyszerre aszongya „nem meg kel vizs- 
galny iu.

Zegyebirant nem tesz semmi, van benne chinrusz, 
vagy nincs л ап benne chinrusz, >— sziiksiges annak a 
megvizsgálás. En az gyanitum , hogy vansuv ixban  cbin- 
rusz, hanem  is кел'езеЬЪ 42 g rajezarírtikü  — de legalább 
is 42 ezer forint áru. — m ert zorszaggyülisí tübbsegg 
egy draga szó sem beszilte bele. bogynincs van a suvix- 
ban chinrusz. De gustis non dispis.

A zir is irigylek virsiges zatyafi a kegyed ön maga 
jubbdulga a kipnemA'iseltbazba. nem  sak hogy kapja 
ö írt 25 grajezar diurnyum ja, és április elsütül fogva 
SCO fu rin t ([iiartilypinze hanem  b allg a th a tty a  tra - 
gieomikus elüadas A ndrassi és L onyai m in iszterek tü l. 
Zaszt is valam i. Mig egyszer Zisten velünk.

virsiges rukuna

Jcndzsikulnsehcdszky Vlad Marczi,

Szavalni való darab a „Komlóban.“
K a t i  és P e t i .

Ü gy szerette K a ti P e tit,
M int a tu lajdon életit.
H a  haza h a jtá  a nyáját.
K atinál lelte tanyájá t.

E gyszer vásárra  m ent K a ti !
E lh itták  a lyány baráti,
S egy huszárt úgy  m egszeretett,
H ogy m ég haza se jöhetett.

M egtudván e bús h irt Peti.
K apja a szűrét leveti.
S egy zsineget köt nyakára  
M eg a magos gerendára .

K ati épen akkor lép be 
Egész m egváltozott képbe,
M időn szegény ta tá r  P e t i ..
M ár a nyelvit öltögeti.

K apja tehát Kati m agát 
X yakára kötő m ad za g á t!
E s m ár m ostan K atit Peti,
P e tit m eg K ati neveti.

Holló
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Egy ezredes szólt egy kis városba, s ki­
hirdettetek hogy a borbély, ki őt megborotválja 
a nélkül b o g y  megvágja, 10 arany jutalmat kap. 
Sokan voltak a vala 1 kozák, de az ezredes felvon­
ta pisztolyait s ki jelente, hogy a ki őt meg- 
vágja tüstént agyon lövi. Egy sem mert hozzá 
fogni. У  é g r e  egy rongyos, csavargó borbély jő, s 
ajánlkozik.

Tudod a feltételeket—kérdi az ezredes.
, —Tudom. Tessék leülni,— felelt a borbély.

Es megborotválta az ezredest a legpompásabban, 
minden sérelem nélkül.

Midőn az ezredes a borbélyt megjutalmazó, 
megkérdezte tőlle, hogy merte az életét ennvire 
koczkáztatni, — uram! mond a borbély, — kö­
zelebb volt az én késem az úr életéhez, mint az 
úr a pisztolyaihoz.

Keid nóta.
Amerikából azt írják:
Hogy Deák bankrotot csinált,
Azt bizony még hatvanhétben 
Bolondjában hévénjében.
Midón a régi ős firmát 
Közös czéggel cserélte fel 
Az öreg in* jó hitelét 
Ugyan akkor vesztette el.
Szja hiába! „vén embernek 
Lábaszárában az esze“ ..
Ezen közmondást eléggé..
Igazolja — Johann iiesze.

Vem bakancsos <le huszár.
A z sz . . i tanitónak egyik gyenge oldala hoo-y 

szeret tanitványinak jó kedélyt szerezni. Egy napon 
az iskolábóli kimenetel alkalmával igv szólt hoz- 
zájok. mint egy vezényelve: „Xo most indulnak 
csendesen a mezitlábosok. ezek gyalog katonák.“ 
-Xo most indulnak — folytatja tovább — a csiz­
mások és fekete kalaposok, ezek huszárok; végre, 
szól. azok mennek, kik még benn vannak ezek 
tüzérek, s a gyermekek jó kedvvel mentek haza, 
De délután beállt a tanítóhoz hat csizmás fiú és 
jelenti, hogy már most ók is huszárok akarnak 
lenni, bár reggel gyalogosok voltak.

Ellenség'.
Az Sz—i kis fiuk iskolájában tanítás al­

kalmával előjött az „ellenség,, szó, a tanító töb­
beket felszólított, hogy tudják mi az ellenség? és 
kinek van ellensége?

Az első kérdésre kevesen, a másodikra so­
kan feleltek, és pedig egyik mondta, hogy neki 
ellensége a zsidó, másik pedig’ Nagy vagy Kis 
Pista, harmincz kettő pedig azt mondta : a 
nimet.

Eredeti documentimi a yáczi 
kóterból.

Fogságom  idejében egyik napon én és H úrban  a 
napi vekliben (egy fontos prófont) jó  adag cscpüt ta lá l- 
tü n k .

E n persze a tizentern a péknek, hogy ne tegye 
bankrótta magát, hiszen a keinlerkócz m ázsája tiszer 
drágább m int a liszté, tehát csak süsse a vekli bélit 
lisztből ne csepüböl.

A pék aztán következő levelet intézte liozánk : 
írjen tisztelt Nagyságok !

* méllebb fadalom m al jelentem ebeli esetemet tesek
elhinni hogy a legnagyobb tisztaság uralkodig szerény há­
zamnál és ez ol ártatlanul történt meg a Zsákrul a mad- 
zag fő t közbe. Bocsánat nagyságtok kötelesérjemnek fogom  

nngysdgtokat a legrendeseben kiszolgálni. Lek kü- 
lömbösztetö tisztelettel maradok.

leg a lázatosa b Szolgájuk nagyságtoknak
Pr. K ároly

sütő mester.

Adakozások a rokkant honvédek 
menhazára.

Bgy névtelen pesti lakos a budai m unkásegylet 
tag ja  3 frt.

Svendár József Zala - Istvánról 20 kr. L inckker 
János (x\őrből 50 kr. Palóczy Terézia kisasszony 1 ft. 
Ivlolman Terézia K.- Félegy házáról 50 kr. S tánsits Ist- 
лап ív. B arátidból 1-0 kr. Idősb D örnhoffer József Győr - 
bol egv ezüst huszas. P anda Yincze egy ezüst huszas.

K alocsáról i Gaudínvi A ntal gyűjtő 25 k r Gau- 
dinyi Antainő 10 kr., Gaudinyi M ari 10 kr., Gaudi- 
nyi M ihály 5 kr., Gaudinyi Ferenez 5 k r . , Gaudinyi 
Loic&ti о kr., Gaudinyi András 5 kr., G audinyi A nna 
о kr., Gaudinyi Erzsébet 5 kr.. B arna József 10 k r , 
B arna Józsefnö 10 kr.. B arna M ari 5 kr., Grosz P á l 
40 kr., B atus Ju h a  10 kr., P andur Rozália 5 kr., Grá- 
czer Sándor 10 kr., Gráczcr Sándornö 10 kr., Gráczer 
József 5 kr., Л őrös Gergely 10 kr., Yörös Gerg*elynő 
10 kr., Am brus K ároly 5 kr., A m brus Lajos 5 kr* — 
Összesen 2 fit 50 k r  és k é t huszas.

fezei kosztostíg’ünkncl helyűit eddig* össze­
sen : 292 frt 29 kr.

Előfizetőimhez.
Bocsánatot kerek, hogy a Matyi 24 órával 

megkésett, ennek oka, hogy nyomdát változtat­
tam, mondana Borsszem Jankó tiszta inget vál­
tottam. Mint tisztelt előfizetőim jelen számból 
láthatják az eddigi számokat felyül múlja a jelen 
kiállítás, s igyekezni fogok, hogy a Matyi jövőre 
mindig hasonló csínnal rukkoljon he az őt szí­
vesen látó nagy közönséghez, miről nem csak 
én, hanem fiatal szorgalmas nyomdászom is ke­
zeskedik.

A szerkesztő.
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Adoma.
А к . . . i plébánost rendes borbély hiányá­

ban egy afféle ezermester szokta borotválni, ki 
egyformán értett a harangöntésliez, foghúzáshoz,ká- 
poszta-tipráshoz, cziterázáslioz, bakterséghez, bo- 
rotváláshoz, a k ö n y v e s  h i s t ó r i á k h o z  s ki 
ezen felül még vastag nyakú kálvinista is volt. — 
U 2ГУ borotválás közben el-el discurálgattak ецт- 
mással, s a páter minden áron azon volt, hogy 
az eretnek borbélyt áttéritse az egyedül üdvö- 
zitő anyaszentegyház kebelébe. — Egyszer ilyen 
discursus támadt köztük:

P l é b á n o s :  Ugyancsak ne is beszéljen 
kend János annyit, mondtam én már kendnek, 
hogy kendtek mindnyájan, kálomisták, lutheránu­
sok, a sátán és a setétség vallásának fiai.

В о r b é 1 у : De azért még sem gyújtunk nap­
pal is gyertyát a templomban, mint kigyelmetek.

P l é b á n o s :  (dühösen) Ke lármázzuk kend! 
Tudja meg kend vén szamár, hogy a kendtek 

; vallása csak olyan lopott vallás; úgy lopták el 
a mienkből Zwingli, Kálvin és Luther.

В or b élv: Hiszen édes tisztelendő uram 
I épen azért jó, mert lopott : mert lássa kigyelmed • 

soha se láttam én olyan bolond embert a ki mi­
kor lopni megy, ne a javát válogatná ki annak 
a miből lopni akar.

Többet soha se dogmatizált a páter. János 
j borbélyai.

Epéskedés egy prózai leánykához.
A zért olyan hideg szived :
M ert decemberben születtél,
A zért vagy oly fagyos hozzám . .
Olyan rideg m iként a tél.

 ̂ S hogy én még is égek é r te d ..
G yöngyvirágom  ! szép szerelmem . .

I A nnak  meg tán  az az oka:
H ogy én áprilban születtem.

Párbeszéd
Verebesi gróf és Borsszem Jankó közt.

Verehosi: No jak k e tz ! fene bcléil. hát csak k im enekü l­
tél ismét a hurokból ugye ?

B. Jankó: L á tja  méltóságod, hogy nem fog ra jtam  még 
a törvény se.

Verebes!: Ezzel ugyan ne dicsekedjél fráter, m ert úgy 
veszem észre, hogy a törvény m éltósága a la ttinak  
ta rtja  egy ily hitvány jószággal com prom ittálni 
m agát.

B. Jankó: Hiszen m agam  is abban a nézetben vagyok, 
s ép azért most m ár nem  félek az egész világ n ó tá ­
riusától sem, — m ost fogok m ég csak kedvem re 
gorom báskodni, ráfogom  a viczispánra, főispánra, 
— m i t ! — rá az egész várm egyére : hogy váltóha- 
misitó. Ha beperelnek m ajd kabajitunk  össze egy 
esküdtszéket excellentiád udvari frizcurjából, bo r­
bélyából. suszterjából, sneiderjéből, kesztyűséből, 
doktorából, fiskálisából — persze csak Dobos el­
nökkel — sicher felm entenek.

Vcrcbcsi: L átszik  - öcsém pem ahaj d e r ! hogy van eszed, 
hanem  aztán ne kím éld a nyelvedet ezután sem m i­
féle disznóságtól, m ert csak ez alapon van bizto­
sítva a tekintélyed — jó l megjegyezd m agadnak.

B. Jankó: Csak bizzon rám  excellentiád m indent, m i 
vagyunk és leszünk a csalliatatlanság lovagjai, m i 
hozzánk képest a róm ai pápa is csak bliktri !

Ludas Matyi gyorspostája.

T apasztaltatván  
a képviselőháziján, 
íogy Ivánka Z siga 
sokkal ügyesebb 

fu tárn ak  . m in t ordítozó ma- 
m eluknak  a czigánypóstás 
nyug alm az ta tv án , helyébe a 
L udas M atyi gyorspóstásának 
ezennel Ivánka Zsiga kinevez­
tetik.

* Ludas Matyi.

Előliü l  hol ni
a magyar nép határozott szabadelvű politikai 

néplapjára 
a

„NÉP SZAVÁRA“-ra.
Előfizetési ár egész é v r e ................................... 6 frt — kr.

r f é l é v r e .........................................d „ — „
a n e g y e d é v r e ....................... 1 •? ő() „

Programmja 1848.
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